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    Пролог

    Небо было тёмно-синего цвета с мерцающими звёздами и серовато-розовыми облаками. Маяк, стоявший на полуострове острова, ярко светил, освещая путь кораблям, которые приходили и уходили.
По улицам города шли две фигуры.
Одним был пожилой мужчина с довольно тёмной кожей, выступающим лбом и большим носом. Он лысый на макушке, но сзади от головы до плеч у него длинные седые волосы, а также подстриженные усы и бородка. У него также, казалось, был большой живот по сравнению с его довольно стройными конечностями. На его груди была красная татуировка, хотя она казалась скрытой его фиолетовой рубашкой.
На его плечах болталось лёгкое фиолетовое пальто буканьера, как плащ, с бахромой внизу и золотой отделкой, а также двумя рядами пуговиц спереди. Оно выглядело потрёпанным, судя по дырам и разрывам по краям, что указывало на то, что он, должно быть, носил его очень долго. Под этим пальто старик носил королевский фиолетовый жилет, а также синий пояс, завязанный вокруг талии, в левую сторону которого был заткнут кремнёвый пистолет с зелёным драгоценным камнем в рукоятке. Его брюки имели вертикальные оранжевые и бежевые полосы, и на каждой ноге чуть ниже колен была завязана тонкая верёвка. На ногах у него была пара фиолетовых туфель, которые, казалось, были того же оттенка, что и его жилет. В руке у него была старая, узловатая деревянная трость.
Позади него ковыляла собака, похожая на коренастого бассет-хаунда, с оранжевой шерстью, крупным телом и тонкими короткими лапками. Казалось, на его широкой короткой морде с рубцом на правой брови застыло вечно печальное выражение. У него синий нос, а также невероятно длинные уши, которые волочились по земле, когда он шёл, и такой же длинный тонкий язык. На шее у собаки была пара характерных и замысловатых очков, которые были надеты на его шее, как ошейник.
Весь день этот старик пытался отогнать от себя эту собаку, но собака не хотела покидать его.
Как он мог, после всего, что они пережили вместе?
"Перестань ходить за мной по пятам", — проворчал старик. — "Теперь ты свободен и можешь идти куда хочешь".
Собака упорно следовала за ним, к его большому раздражению. С сердитым рычанием старик повернулся к нему лицом.
"Ты что, не понимаешь?" — крикнул он. — "С сегодняшнего дня Пираты Шнайдера распущены. Ты слышишь? Всё кончено!"
Собака заскулила.
"К тому же", — сказал Шнайдер, — "мы не можем управлять пиратской командой, если нас всего двое. В моей жизни больше не осталось дел, так что можешь просто отвалить".
С этими словами Шнайдер повернулся и ушёл, но собака всё равно последовала за ним. Заметив это, человек бросился бежать, и собака попыталась не отставать, но, казалось, это было невозможно с такими короткими лапками. Шнайдер бежал так быстро и далеко, как только мог, через пустой город, надеясь, что собака просто отстанет от него. Убедившись, что он отошёл на достаточное расстояние, старик остановился, чтобы перевести дух. Когда он повернулся, чтобы уйти, он увидел, что, каким-то образом, собака сидела прямо здесь!
ГАВ! — Он лаял, счастливо виляя хвостом.
"А-А-А-А-А!" — закричал Шнайдер. — "Чёртов пёс! Не подкрадывайся так к старику!" Затем он вздохнул и опустился на одно колено, бросил трость и почесал собаку под подбородком.
"Ну и дела", — сказал он. — "Послушай, ты. Дело не в том, что я не ценю твою преданность и всё, что ты для меня сделал за всё это время... но, давай... посмотри на себя. Ты ведь тоже стареешь, понимаешь. Если ты будешь продолжать следовать за мной, ты будешь только обузой в наших путешествиях. Серьёзно". Он схватил собаку за щёки и притянул его ближе к своему лицу. "Я не настолько добр, чтобы таскать с собой что-то вроде ТЕБЯ. Ты слышишь меня, бесполезный пёс?"
Собака снова заскулила.
"Я имею в виду, правда", — сказал Шнайдер, растягивая щёки собаки, — "ты выглядишь таким смешным".
Внезапно появились двое морских пехотинцев, подойдя к доске объявлений.
"Это правда?" — спросил один. — "Пираты Соломенной Шляпы действительно здесь?"
"Без сомнений", — сказал другой. — "Береговая охрана заметила их корабль у наших портов".
"Они, должно быть, очень опасные, не так ли?" — спросил первый, прикрепляя что-то к доске объявлений.
Это был плакат о розыске самого известного пиратского капитана в мире: Манки Д. «Соломенная Шляпа» Луффи, на чью голову была назначена награда в 300 000 000 белли.
"Если мы вступим в драку с этими парнями", — сказал второй морпех, — "то невозможно сказать, сколько потерь мы понесём в результате".
Шнайдер усмехнулся, а затем поднял собаку.
"Слышал это, старина Базз?" — спросил он.
"Как бы то ни было", — сказал первый морпех, — "ВСЕ пираты должны быть уничтожены".
"Ты прав", — сказал второй. — "Наша обязанность — проследить за этим".
"Абсолютно верно".
"Что ж", — сказал Шнайдер Баззу, — "Увидимся".
С этими словами он поднял трость, встал и ушёл.
"Прощай, Базз", — сказал он.
Базз просто стоял там, печально поскуливая, наблюдая, как его хозяин исчезает за углом.
Пока Шнайдер шёл, он внезапно согнулся пополам и начал кашлять. Он прислонился к стене, продолжая кашлять, и наконец опустился на землю на колени. Он отнял ладонь ото рта и с ужасом увидел на ней брызги крови.
Он вздохнул и посмотрел на звёздное ночное небо.
На Тысячелетнем Санни была тихая ночь, если не считать звуков храпа, доносящихся из мужской комнаты, и звуков упражнений Ророноа Зоро перед сном.
Усопп, в ночной рубашке и колпаке, выбежал из мужской комнаты, зажав руки между ног.
"Надо идти! Надо идти!" — воскликнул он.
Он рванул за мачту и открыл дверь за ней.
Нами и Нико Робин крепко спали в своих кроватях, видя сладкие сны.
"О, Луффи", — пробормотала Нами во сне, улыбаясь. — "Перестань... ты меня щекочешь...!"
В мужской комнате Манки Д. Луффи, Санджи, Тони-Тони Чоппер, Брук и Близзард спали, похрапывая.
На Луффи сбоку на койке лежала его шляпа, а его конечности свешивались через бортики.
"ХРРРРР... Нами... ХРРРРР... мясо..." — он храпел.
В этот момент Усопп вернулся после своего небольшого похода к "фарфоровому трону".
"На улице холодно", — сказал снайпер, прежде чем зевнуть.
Однако он остановился, увидев, что дверь открыта. Он мог поклясться, что закрыл её за собой, когда уходил в ванную.
"Что за-" — начал Усопп.
ШЛЁП!
Он замер, услышав звук, похожий на хлопанье крыльев. Подняв взгляд, Усопп увидел то, что выглядело как силуэт огромной птицы.
Решив, что то, что он увидел, вероятно, было следствием полусонного состояния, Усопп вернулся в постель, не подозревая, насколько он был прав.


    ОНА ПРОПАЛА!

    На Тысячелетнем Санни, доме Пиратов Соломенной Шляпы, было утро. Все хорошо отдохнули за прошлую ночь и занимались своими обычными делами.
Зоро был на палубе, тренируясь, как обычно, размахивая гантелями.
«1788… 1789… 1790…»
Нами в бане принимала ванну.
Усопп внизу на палубе с Фрэнки работал над очередным оружием.
Санджи был на кухне, готовил завтрак, а Брук уже там ел свой.
Чоппер был в лазарете, готовил лекарства.
Робин была в библиотеке и читала.
Близзард в зелёном худи с надписью «OKAMI» большими жёлтыми буквами на груди спал на палубе.
Что касается Луффи, он только что проснулся, но когда открыл глаза, закричал так, будто увидел наяву кошмар.
«ОНА ПРОПАЛА~!»
Луффи в панике носился по мужской комнате.
«Она пропала! — рыдал он. — Она пропала! Она пропала!» Он выскочил из комнаты в панике. — Она пропала!»
Близзард вопросительно посмотрел на Луффи.
Что пропало? — подумал Близзард. Если только ты не о последнем песочном печенье, я его не брал!
«Где она?» — допытывался Луффи.
ХАК! Близзард подавился, когда Луффи насильно открыл ему пасть и залез внутрь.
ЧЁРТ ВОЗЬМИ?! — подумал Близзард.
«Она пропала! — воскликнул Луффи, прежде чем убежать на кухню, где были Брук и Санджи. — Она пропала! Она пропала! Она пропала! Я не могу её найти!»
«Т-ты не можешь найти ч… — начал Брук, но Луффи поднял стол, заглянул под него, а затем бросил его и побежал в следующую комнату, но не прежде, чем стащил хлеб у Брука.
В лазарете Луффи запрыгнул на стол Чоппера, потом на кровать, а затем поднял стул Чоппера и поставил его обратно (с Чоппером всё ещё на нём), всё время приговаривая: «Она пропала! Она пропала! Она пропала!»
Его следующей остановкой стала баня, где Нами всё ещё мылась, и её ждал настоящий шок, когда Луффи ворвался внутрь и начал шарить в мыльной, пенистой воде. Вспыльчивая штурман ответила жёстким ударом ногой в подбородок.
Пусть Луффи и её парень, но, тем не менее, никто не смеет врываться к ней, пока она принимает ванну.
«УБИРАЙСЯ!» — рявкнула Нами.
Луффи вскочил на ноги, будто удар ничего не значил, и просто закричал: «Я не могу её найти~!»
Он выбежал наружу и направился в оружейную комнату, где Фрэнки и Усопп работали над очередной пушкой, когда ворвался Луффи, продолжая кричать: «Она пропала! Она пропала!»
В своём взволнованном и лихорадочном поиске того, что он искал, Луффи сунул голову внутрь пушки и случайно опрокинул её, разрушив.
«Чёрт возьми, Луффи!» — выругался Фрэнки.
«Мы работали над ней с прошлой ночи!» — добавил Усопп, плача.
Луффи уже покинул комнату и теперь был в библиотеке, сбрасывая книги с полок, крича: «Она пропала! Она пропала! Она пропала! Она пропала!»
Робин, казалось, вообще не была обеспокоена присутствием капитана, просто ловила книги с помощью своих способностей Дьявольского Плода, пока Луффи покидал комнату.
«Она пропала! Она пропала! Она ПРОПАЛА!» — рыдал Луффи, обегая вокруг Зоро, который делал отжимания на одной руке, держа в другой гантель, а на ногах у него были сложены ящики, бочки и гантели. Луффи запрыгнул на эту кучу, сбив Зоро с равновесия.
«Э-эй! — крикнул Зоро. — Л-Л-Луффи! Стоп! Слезай!»
КРЯКС! Башня из ящиков, гантелей, бочек и Луффи обрушилась на Зоро, навалившись на обоих.
«Она пропала», — печально сказал Луффи.
БУМ! Гантель упала и отскочила от его резиновой головы.
«Я нигде не могу её найти», — уныло сказал капитан.
«ДА ЧТО ТЫ, ЧЁРТ ВОЗЬМИ, ИЩЕШЬ?» — рявкнул Зоро.
Луффи печально повернулся к Зоро и ответил: «Моя шляпа!»
«Что?» — спросил Зоро, теперь обеспокоенный.
Все знали, что, помимо команды, шляпа Луффи — самая драгоценная для него вещь на свете. Узнать, что она пропала, было очень серьёзно.
«Я обыскал весь корабль, — начал Луффи, — и не могу её найти».
И тут его лицо просветлело от осознания.
«Погоди! — сказал он. — Может, она упала в океан!»
Эм, разве она не была с тобой прошлой ночью? — подумал Близзард, недоумевая.
Луффи выбрался из кучи и побежал к лееру.
«Чёрт», — выругался он.
«Эй, Луффи! — позвал Зоро. — Стой!»
ВЖИИИИНГ! Он вытянул шею.
«ГДЕ ОНА?» — закричал он.
Пока шея Луффи продолжала растягиваться, он соскользнул с леера и плюхнулся в воду с ПЛЕСКОМ! Близзард пытался поймать его до этого, но было слишком поздно.
Чёрт возьми, Луффи! — выругался Близзард в мыслях.
«Придурок!» — крикнул Зоро.
ПЛЕСК! Он нырнул в воду за своим капитаном.
Спустя несколько минут Зоро вернулся на палубу с Луффи, который лежал на лужайке с животом, раздутым от воды, весь мокрый и скорбящий о потере своей драгоценной шляпы. Зоро объяснил команде ситуацию.
«Так его шляпа пропала? — спросил Санджи, закуривая сигарету. — Я думал, она была в нашей комнате, когда он спал прошлой ночью».
«Хмм, — задумчиво промычал Брук. — Вы не думаете, что её кто-то взял?»
«Не может быть, — сказала Робин. — Санни всю ночь стоял на якоре посреди океана. Никто не мог её забрать».
«Погодите! — сказал Усопп. — Я только что вспомнил! Прошлой ночью, когда я вернулся из туалета, я видел, как что-то похожее на большую птицу улетало!»
«Большая птица?» — переспросил Фрэнки.
«Ага», — ответил Усопп.
«Но Луффи спал в мужской комнате, верно? — спросила Нами. — Птица такого размера не могла её унести».
«Тут ты меня подловил», — сказал Усопп.
«А как же Близзард? — спросил Чоппер. — Даже если он спал, он бы почувствовал чужого и тут же проснулся, верно?»
Гррр…! Грр-гав! Гав! — Близзард зарычал и залаял.
«Что он сказал?» — спросил Усопп.
«Он сказал: "На самом деле, я мало что слышал, потому что вы так громко храпели"», — перевёл Чоппер.
«Близзард также ничего не учуял бы, — сказала Робин. — Помните? Его нос заложило вчера, когда на него попали духи».
АПЧХИ! — чихнул Близзард.
«Скажите мне кое-что, — сказал Брук. — Неужели эта шляпа настолько драгоценна для господина Луффи?»
«Да, так и есть, — ответил Чоппер. — Это величайшее сокровище Луффи. Он готов рискнуть ради неё жизнью и здоровьем».
«Похоже, у нас нет выбора, — сказал Зоро, садясь на ступеньки. — Похоже, нам тоже придётся начать поиски. Если капитан ищет, то и мы должны».
«Верно», — сказала Нами.
«За дело!» — сказал Усопп.
«Моя… шляпа…» — простонал Луффи.
Нами подошла к Луффи, опустилась на колени и взяла его голову в свои руки.
«Не волнуйся, милый, — сказала Нами. — Мы найдём твою шляпу. Обещаю».
Чмок! Она поцеловала Луффи в щёку.
«Спасибо, Нами», — сказал Луффи.
Нами улыбнулась, прежде чем направиться вниз.
«Близзард! — позвала она. — Иди сюда!»
Близзард последовал за Нами, как и остальные, готовые начать поиски шляпы своего капитана. Команда собралась в отдельных судах в Солдатской док-системе.
Нами и Близзард взяли Белую Качалку I.
Санджи, Брук и Робин взяли Мини Мерри II.
У Усоппа и Чоппера была Акула Погружение III.
Фрэнки, тем временем, остался на Санни с Луффи, который всё ещё был раздут от воды.
В открытом море Санджи, Робин и Брук всё ещё искали шляпу Луффи.
«Выходи, выходи, где бы ты ни была!» — звал Санджи.
Нами и Близзард подошли к ним.
«Какие успехи?» — спросила первая.
«Пока ничего», — ответила Робин.
«У нас с Близзардом тоже нет удачи, — сказала Нами. — Он сейчас довольно бесполезен без своего носа».
Близзард, казалось, воспринял это как оскорбление.
Эм… можно сказать «обидно»? — подумал Близзард.
«Б-без обид, Близзард, — сказала Нами, будто услышав его мысли. — В любом случае, мы пойдём вперёд».
«Эм… мисс Нами, я…» — начал Брук, но она и Близзард уже уплыли.
Под водой, в Акуле Погружение III, Усопп и Чоппер тоже искали.
«Ну что думаешь, Чоппер? — спросил Усопп, который управлял судном. — Говорю тебе, я что-то видел».
«Может, тебе просто приснилось», — сказал Чоппер, глядя в перископ.
«Но я же говорю, я что-то видел!» — заметил Усопп.
Чоппер ахнул.
«Усопп, стой! Стой! — сказал он. — Я что-то вижу. Это похоже на корпус корабля».
Чоппер был прав. Впереди действительно был корабль. Акула Погружение III вынырнула из воды, и корабль оказался пиратским судном, выполненным в виде золотого орла.
«Ау~? — позвал Чоппер, взбираясь наверх. — Кто-нибудь слышит меня?»
«П-погоди, Чоппер, — сказал Усопп. — Разве это не слишком опасно? Мы садимся на неизвестный пиратский корабль!»
Внезапно они услышали стон, предупредивший их о присутствии того, кто выглядел как старик, лежащий без сознания перед штурвалом.
«Б…Базз…» — слабо пробормотал он.
«О, нет! — воскликнул Чоппер, прежде чем он и Усопп бросились ему на помощь. — Вы в порядке?»
«Кто этот старик?» — поинтересовался Усопп.
Чоппер положил копыто на плечо мужчины и потряс его, пытаясь разбудить. Он увидел что-то похожее на засохшую кровь вокруг его рта и на полу.
«Эй, вставайте», — сказал маленький олень.
Тот застонал и слегка дёрнулся, показав, что он действительно ещё жив, к удивлению Усоппа и Чоппера.
«Усопп! — сказал Чоппер. — Нам нужно доставить этого человека на Санни, немедленно!»
«Сейчас? — возмутился Усопп. — ТЫ С УМА СОШЁЛ? Сейчас не время для…»
«Усопп, я знаю, но… — начал Чоппер, — ему срочно нужна медицинская помощь!»
«Л…ладно», — сдался Усопп.
Пожилой мужчина откашлял немного крови.
«Б…Базз…» — снова пробормотал Шнайдер.
Усопп и Чоппер (в Тяжёлой точке) вернулись в Акулу Погружение III, забрав с собой старика Шнайдера.
«Ну как он, Чоппер? — спросил Усопп. — Приходит в себя?»
«Да», — ответил Чоппер, аккуратно усаживая Шнайдера на одно из сидений.
«Кто…кто вы?» — спросил Шнайдер у Чоппера.
«Я Чоппер, — ответил человек-олень. — Я врач».
Усопп вышел наружу, чтобы закрыть люк, как вдруг что-то пролетело над ним, отбрасывая тень. Что-то большое. Оглянувшись, Усопп увидел, что это выглядело как какая-то птица. Орёл, судя по всему, в очках.
«Эм… птица?» — удивился снайпер.
Орёл повернулся к Усоппу, заставив его ахнуть.
Там, зажатая в клюве птицы… была шляпа Луффи!
«А-А-А-А-А! — закричал Усопп. — Я ТАК И ЗНАЛ!»
Услышав это восклицание, большая птица улетела со шляпой Луффи.
«Ребята! Я нашёл её!»
Усопп позвал остальных через мини-транспондерную улитку.
«Вор — это орёл! Он улетает с невероятной скоростью!»
«Орёл, значит?» — переспросил Санджи, прежде чем бросить мини-транспондерную улитку Бруку. Скелет чуть не уронил её, пока Санджи направлялся обратно на корабль.
«Так выходит, что птица и вправду её украла?» — спросила Робин.
Вернувшись на Санни, Фрэнки получил сообщение от Усоппа.
«Принял, — сказал он. — Мне просто нужно добраться до вашей позиции, верно?» Затем он повернулся к Луффи, который всё ещё лежал раздутый на палубе.
«Эй, Луффи! — позвал он. — Мы нашли твою шляпу!»
ФУУУУУХ! Луффи выплюнул воду, его живот сжался, пока он не вернулся к своей обычной форме. Капитан затем взволнованно вскочил на ноги.
«Правда? — закричал Луффи, подбегая к гальюнной фигуре. — Где? Где она? ГДЕ?»
«Успокойся, — сказал Фрэнки. — Во-первых, нам нужно воссоединиться с Усоппом и остальными!»
На Белой Качалке I Нами и Близзард также возвращались обратно.
«Поняла, — сказала Нами. — Мы с Близзардом скоро будем!»
Что орлу нужно от шляпы Луффи? — подумал Близзард.
Санни только что догнал Акулу Погружение III, где Усопп стоял снаружи, держась за её спинной плавник.
«Луффи! — позвал Усопп капитана, стоявшего на гальюнной фигуре. — Тот орёл забрал твою шляпу!»
«Ах ты, — выругался Луффи, схватившись за руку, готовясь вытянуть её и забрать своё драгоценное сокровище. — Как ты смел взять мою шляпу… ОЙ!»
БУМ! ПЛЕСК! Раздался взрыв, сотрясший корабль и едва не сбросивший Луффи с ног, и ему почудился крик Нами. Он посмотрел вправо и увидел причину: позади неё был военный корабль Морской пехоты!
«Нами! — позвал Санджи. — Ты в порядке?»
«Прости! — извинилась Нами. — Я была немного неосторожна, и Морская пехота заметила меня и Близзарда!»
«Чёрт, — выругался Фрэнки. — Ну, похоже, выбора нет. Все, возвращайтесь на борт Санни и поднимайте паруса! Сначала нужно оторваться от Морской пехоты!»
Внутри Акулы Погружение III Чоппер помогал Шнайдеру выбраться из кресла.
«Вы в порядке? — спросил он его. — Давайте. Нам нужно доставить вас на наш корабль, сейчас же».
Шнайдер слегка крякнул от боли, пока Чоппер аккуратно поднимал его.
Все собрались на корабле… кроме Зоро, который, казалось, таинственно исчез.
«Отлично! — воскликнул Фрэнки. — Солдатская док-система: Канал 0!»
Когда Фрэнки переключил канал на 0, выдвинулись вёсла.
«Вперёд! — закричал Луффи. — Полный вперёд! За этой птицей!»
С этими словами Тысячелетний Санни устремился вперёд под действием вёсел с бешеной скоростью, уклоняясь от пушечного огня Морской пехоты.
Погоня началась.


    Погоня

    Пираты Соломенной Шляпы неслись за орлом, пока Морская пехота открыла по ним огонь, благодаря колёсам-гребцам корабля. Моряки метались, пытаясь построиться, пока пиратская команда ускользала.
«Чёрт побери! — сказал командующий кораблём. — Не могу поверить, что они увернулись от наших выстрелов в мгновение ока! Где, чёрт возьми, наше подкрепление? За теми пиратами!»
«Есть!» — сказал один из моряков.
Тем временем Соломенные Шляпы продолжали преследовать орла, который всё ещё держал шляпу Луффи в клюве, пока тот улетал по направлению к ледяному леднику.
«Эй! — сказал Усопп. — Птица! Она направляется к тому леднику впереди! Думаешь, она пытается там спрятаться, или что-то вроде того?»
«Быстрее! — закричал Луффи. — Мы её потеряем, если не ускоримся!»
«Я понял! — сказал Фрэнки. — В любом случае, мы проходим!»
Орёл лавировал между ледниками, избегая зазубренных выступов, всё время не выпуская драгоценный головной убор Луффи.
«А-А-А-А-А~!» — кричал Усопп, пока Фрэнки управлял кораблём, огибая ледники, пытаясь избежать столкновения со льдом, но было трудно сосредоточиться из-за криков снайпера.
«НАПРАВО! — рыдал Усопп. — НАЛЕВО! НАПРАВО! НАЛЕВО! НАПРАВО! НАЛЕВО! НАПРАВО! НАЛЕВО! ПРЯМО ВПЕРЁД-»
«ЗАТКНИСЬ! — рявкнул Фрэнки. — Я не могу сосредоточиться!»
Близзард вцепился в леер, его лицо приобрело зелёный оттенок, прямо как его худи.
О, Боже, — подумал волк-пёс. Если так продолжится, я думаю, меня сейчас...
ГАК! Близзард подавился и прикрыл пасть лапой.
Вскоре орёл и Соломенные Шляпы выбрались из ледников, только чтобы столкнуться с ещё большей проблемой: они наткнулись на морскую блокаду!
«Мы ждали тебя, Соломенная Шляпа Луффи, — сказал вице-адмирал Морской пехоты. — Все корабли! Открыть огонь!»
КАБУМ! БУМ! БУМ! Морская пехота открыла огонь из пушек по Санни, пока орёл продолжал улетать.
«Ублюдки!» — выругался Санджи, подпрыгнув и БАЦ! — отбил пушечное ядро, словно это был обычный футбольный мяч.
«Сьен Флёр, — сказала Робин. — Защита!»
ШУМ! Сеть из сотни рук появилась между грот-мачтой и палубой. Она заблокировала два пушечных ядра, а также поймала Луффи (в форме резинового шарика), когда третье отскочило от его раздутого живота.
«Получите!» — сказал Усопп, доставая свой Кабуто. — «Верная смерть... СУПЕР ДЫМОВАЯ ЗВЕЗДА!»
ТВАНГ! БУМ! Дымовая бомба взорвалась на одном из военных кораблей, создав огромный шлейф дыма, окутавший остальные суда.
«Ха-ха! — засмеялся Усопп. — Как вам это!»
ТУП! ТУП! Луффи и Санджи приземлились на палубу.
«Продолжаем движение!» — приказал капитан.
После этого Санни продолжил движение вперёд.
«КАШЕЛЬ! КАШЕЛЬ! Все корабли! Отступать! Выпустить вёсла!»
БР-Р-РИИИИИИИИИИИИИНГ! Раздалась серия колоколов, когда военные корабли развернулись, чтобы преследовать Соломенных Шляп.
«Ускорь немного!» — позвал Луффи.
КАБУМ! БУМ! БУМ! БУМ! Раздался взрыв.
Морская пехота всё ещё стреляла по ним! Они, судя по всему, ещё не были готовы сдаться.
«Не выходит! — закричала Нами. — В таком темпе они нас догонят!»
«Это её максимальная скорость!» — сказал Фрэнки.
«Чёрт, — выругался Луффи, наблюдая, как орёл увеличивает дистанцию между собой и кораблём. — Моя шляпа...!»
ТУП! Луффи спрыгнул с головы Санни за птицей.
«Эй! — позвал Фрэнки. — Куда ты?»
«Луффи, вернись!» — позвала Нами.
Мольбы Нами остались без внимания, ибо Луффи раскачивался на руках через скалистые выступы, пытаясь догнать орла.
ВЖИИИИНГ! Он оттянул руку за спину.
«Отдай... МОЮ ШЛЯПУ!»
Орёл легко сумел увернуться от вытягивающихся рук Луффи, пока тот пытался вернуть своё, и всё это в воздухе. Луффи, казалось, увидел возможность, когда заметил, что орёл собирается пролететь над другим выступом. ВЖИИИИНГ! Он снова оттянул руки за спину.
«Резино-О-О-О... БАЗУКА!»
БАХ! Луффи в итоге попал по скале, пока орёл снова увернулся от него. Капитан едва не обрушил крошащуюся скалу на свою команду, но им повезло вовремя уйти с пути.
«Этот идиот! — закричала Нами. — Разве он не видел нас внизу? Он мог нас раздавить!»
Словно он одержим! — подумал Близзард.
Что касается Морской пехоты, то скалы обрушились на один из военных кораблей.
Луффи, однако, продолжал преследовать орла, даже на одном из военных кораблей, но птице всё равно удалось ускользнуть, направившись прямо к пещере впереди.
«Ах ты...!» — выругался Луффи, спрыгнув вниз и положив руки на жерло одной из корабельных пушек.
КАБУМ! Пушка выстрелила, и Луффи уцепился за ядро, чтобы вернуться на Санни, и грациозно приземлился возле штурвала.
«За тем орлом!» — закричал Луффи.
Нами почувствовала лёгкое беспокойство. Он даже не спросил, в порядке ли все, особенно она.
Она решила пока отложить это, пока корабль продолжал двигаться вперёд в пещеру. Морская пехота, однако, прекратила преследование.
«Все корабли! Стоять! Прекратить огонь!»
«Глупцы, — сказал командующий. — Никто ещё не выходил из этой пещеры живым».
Санни продолжал преследовать орла, который улетел вглубь пещеры. Вскоре Соломенных Шляп ждала дикая поездка вниз по водопаду и довольно бурным порогам, из-за которых они едва не врезались в сталактиты, и, как дополнительный шок, их с криками снесло по второму водопаду, который привёл в часть пещеры со стенами, усыпанными разноцветными кристаллами.
«Ай...! — взвизгнула от боли Нами, держась за голову. — Как больно...!»
Санджи ахнул и подбежал к ней и Робин.
«Нами! Робин! — закричал он. — Вы обе в порядке?»
Нами кивнула, прежде чем взглянуть на Луффи, который, казалось, вообще ничего не заметил.
«Боже, — сказал Фрэнки, — где, чёрт возьми, это место?»
«Птица! — воскликнул Луффи. — Куда она делась?»
«Похоже, мы её пока потеряли», — сказал Санджи.
«Немного помощи», — пробормотал Усопп, упав лицом на палубу.
Близзард вздохнул.
«ЭЙ! — закричал Луффи. — ОРЁЛ! ГДЕ ТЫ? ВЫЛЕЗАЙ!»
Ты же знаешь, что это не собака, верно? — подумал Близзард. Так её не вызовешь.
«Ну, в любом случае, мы не можем просто сидеть здесь, — сказал Фрэнки. — Надо двигаться дальше».
«Но эта птица где-то здесь! — воскликнул Луффи. — Я это знаю! Я это чувствую! Мы не уйдём, пока не вернём мою шляпу!»
Нами встала и посмотрела на Робин.
«Эм, слушай, Робин? — спросила она историка. — Можно я поговорю с тобой о чём-то... наедине?» Она посмотрела на Луффи, который всё ещё озирался, пытаясь найти птицу-вора, затем обратно на Робин.
Робин кивнула с пониманием.
«Извините нас на минутку, — сказала она остальным. — У нас с мисс штурманом есть небольшой... разговор».
С этими словами двое вышли в женские помещения. Нами села в одно из кресел для отдыха, а Робин — напротив.
«Так о чём речь?» — спросила Робин.
«Ну... — начала Нами, — это Луффи. С тех пор как этот орёл украл его шляпу, он стал совсем другим человеком. Я имею в виду, ты же видела, что произошло, верно? Он едва не обрушил на нас ту скалу!»
«Ну, Луффи довольно безрассуден, как ты знаешь», — заметила Робин.
«Ну да, — согласилась Нами, — но... он стал ещё безрассуднее, чем раньше. Он также не пришёл проверить, в порядке ли я! Я знаю, что эта шляпа важна для него и всё такое, но... Мне кажется, я остаюсь в тени».
«Понимаю, — сказала Робин. — Ты ведь думаешь сказать ему, не так ли?»
«Не знаю, стоит ли, — сказала Нами. — Не знаю, как он отреагирует. Не знаю, будет ли он на меня кричать или ему будет больно от моих слов».
«Ну, я думаю, это лучше, чем держать в себе, мисс штурман», — сказала Робин.
Нами посмотрела на свою старшую подругу, которая ответила ей своей обычной улыбкой.
«Скажи ему при первой же возможности», — сказала она.
«Спасибо, Робин, — сказала Нами. — Правда не знаю, что бы я без тебя делала».
Робин тихо рассмеялась и обняла Нами, та ответила ей взаимностью.
Внезапно Р-Р-Р-Р-Р-Р-ММММБ! Корабль начал трястись, сбрасывая Нами с ног.
«Ай! — вскрикнула она. — Что за чёрт? Что там происходит?»
«Может, нам стоит пойти и выяснить», — сказала Робин.
Кивнув в знак согласия, Нами и Робин вышли из комнаты и присоединились к остальным. Глядя вверх, они увидели, что один из гигантских камней в пещере... двигался.
«Ч-что за чёрт...?» — удивился Луффи.
Посмотрев направо, Соломенные Шляпы увидели, что это был не гигантский камень, усыпанный кристаллами... а гигантский панцирь ГИГАНТСКОЙ МОРСКОЙ ЧЕРЕПАХИ!
СВЯТОЙ ГРЕХ! — подумал Близзард.
На панцире черепахи приземлился орёл, но, увидев его истинную форму, выбрал этот момент для быстрого побега.
«Это что, один из тех мифических морских монстров?» — поинтересовался Санджи.
В этот момент он заметил орла над головой, улетающего.
Видя, как птица улетает с его шляпой, Луффи лишь распалил гнев.
«Этот ублюдок...!» — зарычал Луффи, схватившись за шипы головы Санни, а затем ВЖЖЖЖУУУУУУУХ! Он отпрыгнул назад, вытягивая руки.
«Эм, Луффи, — сказала Нами. — Я-»
«Не сейчас, Нами», — перебил Луффи.
«Но, Луффи, я-»
«Я сказал: «Не сейчас»! Птица улетит с моей шляпой!»
Нами нахмурила брови и надулась, и Близзард, похоже, это заметил, в то время как Луффи, с другой стороны, казалось, вообще не обращал на это внимания.
«Резино-О-О-О-О-О...»
СВИСТ!
«РАКЕТА!»
Как раз когда казалось, что Луффи вот-вот вернёт себе шляпу, орёл взмыл вверх, вне его досягаемости, или так ему казалось. Когда Луффи вот-вот должен был упасть в воду, он вытянул руку и схватил орла за ногу, напугав его и едва не свалив.
«Ха! — засмеялся Луффи. — Наконец-то поймал! ОЙ!»
Орёл улетел, унося Луффи с собой. Пролетая через отверстие в водопаде впереди, достаточно большое для него и Луффи, последний увидел то, что поразило его.
Тем временем, внизу, остальным Соломенным Шляпам едва удалось избежать быть съеденными заживо гигантской морской черепахой.
«Что это было?» — спросила Нами, прежде чем обернуться и ахнуть.
Прямо перед Санни было ЦЕЛОЕ ГНЕЗДО КОРОЛЕЙ МОРЯ!
«И ОНИ ТОЖЕ ЗДЕСЬ~?»
Орёл, всё ещё пытаясь заставить Луффи отпустить его, летал повсюду, избегая пастей и щупалец огромных морских чудовищ, но Луффи упорно держался, даже когда его самого чуть не съели. Когда гигантский, полосатый жёлто-белый змеевидный Король Моря вынырнул из воды и захватил Луффи в свои массивные челюсти, тот отпустил орла, дав ему шанс снова ускользнуть.
«Ах ты~! — выругался Луффи. — УБИРАЙСЯ с ДОРОГИ!»
БАМ! Луффи ударил Короля Моря в нёбо, заставив его раскрыть пасть и причинив ему сильную боль.
«Чёрт! — выругался капитан. — Я почти поймал его!»
«ЛУФФИ!»
Услышав голос Усоппа с корабля, Луффи посмотрел вниз.
«Возвращайся на Санни, Луффи! Быстрее!» — позвал Усопп.
«Мы тоже полетим!» — добавил Фрэнки.
«Понял! — крикнул Луффи в ответ. — Я полагаюсь на тебя, Фрэнки!»
ШЛЁП! Он спрыгнул с языка Короля Моря. ВЖИИИНГ! Он ухватился за рей мачты и ТУП! грациозно приземлился на крыше марсовой площадки.
«Отлично! — сказал Фрэнки. — Все! Держитесь крепче!»
Кормовая пушка Санни начала светиться.
«Ку де БЁРСТ!»
СВИСТ! Санни пролетел огромное расстояние над гнездом Королей Моря, догнав убегающего орла почти мгновенно.
Тем временем в лазарете Чоппер всё ещё занимался лечением Шнайдера, который к этому времени снова начал приходить в себя. У него была довольно сильная лихорадка, и он продолжал что-то бормотать про «Базза».
«Эй, — сказал Чоппер. — Как ты себя чувствуешь? Теперь лучше, старик?»
Шнайдер посмотрел на маленького оленя, с его брови стекали капельки пота.
«Что ты всё время бормочешь? — спросил Чоппер. — Кто этот «Базз»?»
Шнайдер отвел взгляд от Чоппера и вздохнул.
«Базз... мой лучший друг... и... мой единственный экипаж».
Снаружи Санни всё ещё летел по воздуху после Ку де Бёрста, над лесом острова, настигая орла, который снова пытался сбежать.
Но только не Луффи, который спрыгнул на палубу, если он мог что-то с этим сделать.
«Ни за что на СВЕТЕ ты снова не уйдёшь!» — выругался Луффи на птицу. Он приготовился спрыгнуть с корабля и снова погнаться за ней, но тут, откуда ни возьмись, Нами схватила его за руку сзади.
«Луффи, постой! — сказала она. — Мне нужно тебе кое-что сказать!»
«Нами, не сейчас! — отрезал Луффи. — Разве ты не видишь, что у меня важное дело?»
«Это тоже важно, Луффи! — возразила Нами. — Я-»
Прежде чем она успела выговорить свои слова, Луффи поскользнулся и упал вниз, в лес, по неосторожности увлекая за собой Нами!
«А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А!» — закричала Нами.
«НАМИ!» — закричал Санджи, наблюдая, как капитан и штурман падают.
О, чёрт, — подумал Близзард. Нехорошо.
Птица, казалось, усмехнулась, прежде чем продолжить свой побег.


    Признания

    "АААААААААХ~!"
БУМ! Луффи и Нами приземлились на землю с оглушительным грохотом, вспугнув птиц, сидевших на деревьях.
Нами села, держась за голову от боли. Она убрала руку и увидела на ней немного крови, отчего тяжело вздохнула.
"Отлично," - пробормотала она.
Луффи же просто встал и начал оглядываться в поисках орла.
"Черт!" - выругался он. - "Куда, черт возьми, подевалась эта большая птица?" Он повернулся к Нами с сердитым видом. "Спасибо тебе большое, Нами! Если бы ты не ухватилась за меня вот так, я бы вернул свою шляпу!"
Нами сердито посмотрела на подростка, прежде чем с трудом подняться на ноги.
"Так что же такого ВАЖНОГО ты должна была мне сказать?" - грубо спросил Луффи, отряхиваясь.
Нами скрестила руки и сказала: "О, так ТЕПЕРЬ ты хочешь меня слушать? Что ж, просто забудь!"
"Нет, я не забуду!" - сказал Луффи. - "Что ты пыталась мне сказать, Нами?"
Нами вздохнула.
"С тех пор, как тот орел украл твою шляпу," - начала она, - "ты ведешь себя так, будто тебя больше ничего не волнует."
Луффи посмотрел на Нами с недоумением.
"Что ты имеешь в виду?" - спросил он.
"Ну, взять, к примеру, тот выступ скалы," - сказала Нами. - "Ты чуть не убил нас там, когда устроил тот камнепад!"
"Но я же не убил тебя," - заметил Луффи.
"Дело не в этом!" - рявкнула Нами. - "Кроме того, когда ты вернулся на «Санни», ты даже не спросил, все ли в порядке!"
"Ну, ты выглядела в порядке, вот я и не спросил!" - сказал Луффи.
"Луффи, серьезно!" - сказала Нами, прежде чем отвернуться от него. - "Я-я просто не могу поверить тебе! Ты ведешь себя эгоистично и гораздо более безрассудно, чем обычно! Разве ты не понимаешь, что я из-за этого чувствую?"
Тут Луффи, наконец,, похоже, понял.
"Ты хочешь сказать, что ревнуешь к моей шляпе, Нами?" - спросил он ее.
"Что ж, может, и так," - парировала Нами.
"Но… но это просто глупо," - сказал Луффи.
"Я знаю, что это глупо!" - резко сказала Нами. - "Луффи, послушай… я знаю, что эта шляпа важна для тебя, но… разве я для тебя тоже не важна?"
"Нами," - сказал Луффи, прежде чем начать подходить к ней сзади. - "Я не хотел, чтобы ты чувствовала, будто ты мне не важна. Я люблю тебя, но… мне нужно вернуть мою шляпу. Я не знаю, что бы я делал без нее, так же, как не знал бы, что делать без тебя."
Нами фыркнула.
"Послушай, Нами," - начал Луффи, прежде чем обнять ее сзади, - "Мне жаль, хорошо? Я исправлюсь, обещаю. Как насчет того, чтобы я пригласил тебя на свидание, когда все это закончится?"
Пауза.
"Ты не даешь обещаний, которые не сможешь сдержать, да?" - спросила Нами.
"Конечно, нет," - ответил Луффи.
"…… …ты же знаешь, что я надеру тебе задницу, если ты не сдержишь свою часть сделки, да?"
Луффи усмехнулся и хихикнул.
"Ага!" - сказал он.
Нами улыбнулась и обняла своего любимого капитана.
"Я не могу долго злиться на тебя, большой болван," - сказала она.
Луффи снова хихикнул.
"Ладно," - сказала Нами, отстраняясь. - "Я пойду искать того орла к северу от острова. А ты иди на юг."
"Понял!" - согласился Луффи. - "Эм… а какой путь южный?"
"Вон тот," - ответила Нами, указывая налево.
"Понял," - сказал Луффи. - "Что бы я без тебя делал?"
"Ты бы, наверное, заблудился в глуши."
"Да, ты права."
С этими словами Луффи побежал прочь, но затем обернулся и Чмок! Он чинно поцеловал Нами в губы.
"Люблю тебя," - сказал он, прежде чем снова убежать.
Нами улыбнулась и покраснела, наблюдая, как ее капитан бежит на поиски своей шляпы.
"Ладно," - сказал Луффи, пробегая по лесу. - "Этот орел должен быть где-то здесь, но где?"
В этот момент над ним легла тень. Подняв голову, Луффи увидел, что это был орел.
"Вот ты где!" - закричал Луффи.
ПРЫНЬ! Он вытянул руку и схватил орла за ногу. Орел, застигнутый врасплох, чуть не потерял управление, но вместо этого продолжил лететь, унося Луффи вдаль.
Оказалось, что этот остров не весь покрыт лесом. Выбравшись из него, Луффи увидел, что часть острова представляет собой пустынный ландшафт с лавой и голыми деревьями.
ШЛЕП! Луффи обхватил орла руками, отправив его и себя в падение на землю.
"Так, Базз — это… твоя собака?"
"Да, и мой единственный компаньон."
В лазарете «Тысячелетнего Санни» Шнайдер рассказывал Чопперу об этом "Баззе", о котором он все время говорил.
"Несмотря на это," - сказал Шнайдер, - "я все равно прогнал его. Моего лучшего друга."
"Но почему?" - спросил Чоппер.
"Тебе же все очевидно, разве нет?" - спросил Шнайдер. - "Моему телу осталось недолго. Поэтому мне пришлось это сделать. Я не хотел, чтобы Базз видел, как я медленно и мучительно умираю." Он посмотрел на потолок. "Последнее, чего я когда-либо хочу, — это чтобы у него остались обо мне грустные воспоминания." Он стиснул зубы и закрыл глаза, стараясь не показать слез. "Пожалуйста, прости меня… Базз."
Вернувшись на остров, низкорослый, коренастый, широкомордый бассет-хаунд с длинными ушами и таким же длинным языком выбежал из облака пыли, образовавшегося при падении Луффи и орла, и, по какой-то странной причине, на его голове была шляпа Луффи.
"Какого черта СОБАКА взяла мою шляпу?" - возмутился Луффи, прежде чем броситься за ней.
"А?" - спросил Чоппер. - "Так значит, твой друг Базз — это…?"
"Базз — не просто обычная собака," - сказал Шнайдер. - "Он… у него есть сила Дьявольского Плода. Птичье-Птичья Модель."
ПШШШШШШШШ! Собака остановилась у дерева, чтобы передохнуть.
В этот момент позади нее появился Луффи, чем удивил ее.
"Эй, собака," - сказал Луффи. - "Отдай мне эту соломенную шляпу, немедленно! Она моя! Ее у меня украл орел ранее, и я—"
Собака обернулась к Луффи, но при этом, к удивлению Луффи, у нее, казалось,… выросли крылья. Она также начала увеличиваться в размерах, ее морда вытянулась, а верхняя часть тела покрылась золотисто-желтыми и черными перьями.
"Так… так…!" - запинаясь, проговорил Луффи, прежде чем его глаза засияли от восторга. - "Так КРУТО~!"
Грррр…! Гибрид собаки/птицы зарычал.
"Эй, погоди минутку!" - воскликнул Луффи. - "Эти перья! ТЫ и есть та птица, да?"
ГРРРООООАРР! Собака зарычала, прежде чем взмыть высоко в небо, а затем спикировать на Луффи, который быстро отпрыгнул в сторону.
Пока Луффи поднимался, собака начала бегать вокруг него кругами.
"Сволочь!" - выругался он, принимая боевую стойку. - "Верни мою шляпу!"
ВЗМАХ! «Тысячелетний Санни» приводнился в воду на другой стороне острова.
На марсовой площадке Усопп вглядывался в окуляры своего бинокля, пытаясь увидеть Луффи или Нами. Сандзи как раз поднялся проверить его успехи.
"Ну, Усопп?" - спросил Сандзи. - "Нашел Нами или нет?"
"Нет," - ответил Усопп. - "Я Луффи тоже не вижу, но уверен, они где-то на острове."
"Проклятый Луффи," - выругался Сандзи, прикусив окурок сигареты. - "Втянул Нами в это и подвергает ее такой опасности! Насколько же он безрассуден?"
"Э-эй, погоди!" - сказал Усопп.
"Ты нашел Нами?" - спросил Сандзи.
"Нет, но я вижу Луффи!" - ответил Усопп. - "Он вон там!"
На острове образовался шлейф пыли, но зоркие глаза снайпера могли определить, кто его поднял. Однако, увидев, куда направляется этот шлейф, он ахнул.
"О, черт," - пробормотал Усопп.
В лазарете Чоппер все еще разговаривал со Шнайдером.
"Поскольку Базз просто не хотел, чтобы я его бросал," - объяснил Шнайдер, - "я попросил его выполнить для меня работу."
"Работу?" - переспросил Чоппер с вопросом.
Вернувшись на остров, Луффи гнался за Баззом, пытаясь вернуть свою шляпу, но Базз оказался проворным даже для него. Он попытался атаковать Гум-Гум Гатлингом, но гибрид собаки-птицы уворачивался от его ударов.
"Да," - ответил Шнайдер. - "Хотя Базз уже довольно стар, он все еще могущественный пользователь Дьявольского Плода. Он мог выполнить даже самые простые задачи."
Когда Луффи оказался на твердой земле, Базз налетел на него, вцепившись зубами в плечо, протащил через пару деревьев и снова подбросил в небо. Однако Луффи доказал, что он ловок даже в воздухе, и ударил Базза, когда тот снова пошел в атаку.
"Вот почему я придумал для Базза очень трудную работу, чтобы он отстал от меня," - сказал Шнайдер.
"Трудную работу?" - переспросил Чоппер. - "Какую именно работу?"
Луффи ударил Базза по морде, отправив того в более ясное небо. Однако Базз потащил его за собой вниз… прямиком на базу Морского дозора.
"Нечто, что принесет награду более 3 миллионов Белли," - продолжил Шнайдер. - "Украсть шляпу 'Соломенной Шляпы' Луффи!"
БУМ! По Луффи и Баззу стреляли, и из облака дыма шляпа Луффи слетела с головы Базза.
Челюсть Чоппера отвисла от неверия.
"ЧТОООООООООО?"
"Я почти уверен, что Базз отказался от выполнения такой невозможной задачи," - сказал Шнайдер.
"Н-нет!" - возразил Чоппер. - "Все не так, как ты думаешь!"
Вдруг в интеркоме раздался голос Усоппа.
"Ребята! У нас проблема! Луффи и тот большой орел врезались на базу Морского дозора!"
Чоппер ахнул.
"Луффи?" - переспросил Шнайдер. - "Орел?"
"Верно, мистер!" - сказал Чоппер. - "Мы преследовали этого большого орла, который украл шляпу нашего капитана! Видите ли, тот самый 'Соломенная Шляпа' Луффи, о котором вы говорили ранее, — капитан этого корабля!"
Наступила короткая пауза.
"ЧТОООООООООО?"
Шнайдер сел на кровати, с открытым от изумления ртом.
"Так, погоди," - сказал он. - "Вы хотите сказать, что Базз на самом деле сумел украсть его шляпу?"
"Угу," - ответил Чоппер.
"В… ВО ЧТО Я ВВЯЗАЛ ЭТУ СОБАКУ?"
Он быстро встал с кровати и выбежал из лазарета.
"Нет, постойте! Старик!" - позвал Чоппер.
"БАЗЗ!"
"Вернитесь сюда!" - крикнул Чоппер, пытаясь догнать его. - "Вам нельзя вставать с постели, стари—"
Клинк!
Чоппер остановился и посмотрел вниз. Похоже, он на что-то наступил… на что-то металлическое.
"А?"


    Финальная Битва

    Тем временем Луффи и Базз приземлились на базе Морского дозора, причем первый пытался высвободить свою голову из-под завала.
"Ах, черт!" - выругался Луффи, выбираясь наружу.
Базз же, в свою очередь, стряхнул с себя боль и взмыл вверх вслед за улетающей шляпой Луффи.
КАБАМ! БАМ! По гибриду орла-собаки было произведено несколько выстрелов, но он не собирался позволить им сбить себя с толку. Как раз когда он был готов схватить шляпу... БУМ! Он был поражен двумя выстрелами из базуки.
К этому времени Луффи наконец высвободил голову из-под завала, прежде чем КРЯК! Базз приземлился перед ним.
"Какого черта?" - недоумевал Луффи.
БУМ!
Что-то выстрелило.
БАХ! Луффи и Базз вскоре оказались в ловушке внутри клетки, и морские пехотинцы начали сходиться на них.
Вернувшись на «Тысячелетний Санни», на марсовой площадке Брук, Сандзи, Близзард и Усопп наблюдали за всем происходящим снаружи, как вдруг вошел Шнайдер.
"Где он?" - спросил старик, прежде чем подбежать к окну. - "Где Базз?"
ТОП! ВИИИИ! В спешке Шнайдер случайно наступил на хвост Близзарда, отчего волк-пес взвизгнул от боли.
Безумный старый придурок! - подумал Близзард, утешая свой травмированный хвост.
"Что с тобой, старик?" - спросил Усопп.
СНЭП! Шнайдер выхватил бинокль Усоппа из рук и посмотрел в него.
"Вот он!" - воскликнул он, прежде чем вернуть Усоппу бинокль. - "Жди меня!"
Он спрыгнул на палубу и побежал к штурвалу, где стоял Фрэнки.
"ДВИГАЙСЯ!" - закричал он.
БАМ! Он отшвырнул корабельного плотника ногой.
"Эй!" - рявкнул Фрэнки. - "Какого черта ты делаешь?"
Шнайдер не слушал. Он просто схватил штурвал.
"Я иду, Базз!"
Наверху, на марсовой площадке, Усопп, Сандзи, Близзард и Брук наблюдали за всем происходящим, пораженные внезапным приливом адреналина у Шнайдера.
"Он просто... внезапно ожил," - сказал Усопп.
Согласен, - подумал Близзард.
Тем временем, вернувшись на базу Морского дозора, Луффи и Базз были окружены морпехами, запертыми в огромной клетке.
"Ч-что за черт?" - недоумевал Луффи. - "Что происходит? Где моя шляпа?"
Базз посмотрел вверх и увидел, что шляпа Луффи приземлилась... на ствол пистолета Командора Морского дозора.
"Ну, ну," - сказал Командор. - "Кто у нас тут, если не 'Соломенная Шляпа' Луффи? Приятно наконец познакомиться. ЭТО то, что ты ищешь?"
"Ах!" - ахнул Луффи. - "Это моя шляпа!"
БАМ! Он бросился вперед и схватился за прутья клетки.
"Отдай ее, ты... сволочь...!" - пригрозил Луффи, пока его голос не стал невнятным, а тело не обмякло.
Командор рассмеялся и сказал: "Бесполезно. Клетка сделана из Призматического Камня Моря."
"Заткнись!" - закричал Луффи, прежде чем его силы снова покинули его. - "Отдай... ее...!"
"О, пожалуйста," - сказал Командор. - "Неужели эта старая, потрепанная шляпа действительно ТАК драгоценна для тебя?"
"Если ты что-то сделаешь с ней," - начал Луффи, напрягаясь, чтобы встать на ноги, - "я... не прощу тебя...!"
"Неужели?" - усомнился Командор, прежде чем начал нажимать на курок.
Все, что мог сделать Луффи, — это с ужасом наблюдать.
БАМ! БАМ! Командор дважды выстрелил из пистолета, проделав две дыры в тулье шляпы Луффи, и, добавляя оскорбление к травме, злорадно усмехнулся.
"ЧТО, ЧЕРТ ВОЗЬМИ, ТЫ СДЕЛАЛ?" - заревел Луффи.
БАМ! Он ударил по прутьям в тщетной попытке выбраться из клетки.
"ВЫПУСТИТЕ МЕНЯ ОТСЮДА!"
Базз наблюдал, как Луффи продолжает бить по клетке. И пока он это делал, в нем начало зарождаться чувство раскаяния.
Он думал, что шляпа — это то, что Луффи может просто заменить, но, глядя на него снова, он начал понимать, что этот головной убор был для подростка дороже, чем он думал.
БАМ! БАМ! Луффи продолжал бить по прутьям, его костяшки начинали кровоточить.
"Откройте эту клетку!" - кричал Луффи. - "Откройте ее!"
БАМ! Он слабо ударился лбом о прутья.
"Я думаю, ты не осознаешь, в какую глубокую жопу ты влип, пират," - сказал Командор. - "Ребята! Заткните его и арестуйте!"
"Да, сэр!"
Морпехи начали наступать, готовые арестовать Луффи на месте, но сейчас это, казалось, было наименьшей из забот капитана Соломенной Шляпы.
"Моя шляпа," - прорычал Луффи, пытаясь снова подняться на ноги. - "Верни... МОЮ ШЛЯПУ!"
В этот момент ВЖИК! Огромный, сжатый воздухом режущий удар пролетел через базу, сметая множество солдат на своем пути.
Луффи ахнул, а затем посмотрел налево. Там он увидел кого-то, стоящего на стене базы.
"И что ты здесь делаешь, а, Луффи?" - спросил Зоро с усмешкой.
"Зоро?" - воскликнул Луффи.
"Значит, 'Охотник на пиратов' тоже здесь, да?" - усомнился Командор.
"А ты?" - спросил Луффи. - "Почему ТЫ здесь?"
"О чем ты, черт возьми, болтаешь?" - спросил Зоро. - "Я искал твою шляпу, очевидно! А потом... я..."
"Ты заблудился, да?" - спросил Луффи.
"ДА КАКИХ ЖЕ!" - закричал Зоро.
"Ну, теперь это не важно!" - крикнул Луффи. - "Быстрее, вытащи меня отсюда!"
"'Не важно', да?" - переспросил Зоро. - "Что ж, полагаю, такова благодарность."
ЧИНК! Он вытащил Китэцу III из ножен. Затем он спрыгнул вниз в армию морпехов.
"Тацу МАКИ!"
ВУУУУШ! Он создал огромный смерч из ударов, срезая морпехов со скоростью молнии. Затем, ВЖИК-ВЖИК-ВЖИК! Он разрубил прутья клетки из Призматического Камня Моря, освободив и Луффи, и Базза.
"Спасибо, Зоро!" - сказал Луффи, бегом направляясь к Командору Морского дозора, который стоял на возвышенности.
"Всегда пожалуйста, капитан," - сказал Зоро.
"Ну и что, что вы выбрались из клетки?" - спросил Командор. - "Ни один из вас не уйдет отсюда живым!"
После этих слов появился великан с рыжей бородой и встал перед воротами, блокируя путь Луффи и Зоро.
"Так, ты нашел свою шляпу?" - спросил мечник.
"Да!" - ответил Луффи. - "Она у этого морского ублюдка!"
"Понятно," - сказал Зоро. - "Тогда похоже, что нам придется быстро разобраться с этим великаном, не так ли?"
ВЖИК! Зоро подпрыгнул и ВЖИК! Он нанес два сжатых воздухом удара по морпехам, стоящим на пути Луффи. Солдаты начали терять уверенность, слишком хорошо зная чудовищную силу мечника и капитана, но затем вмешался великан, держа свой железный шипастый дубинку.
"НЕ СТОЙ У МЕНЯ НА ПУТИ~!" - закричал Луффи.
БАМ! Великан швырнул свою дубинку в Луффи, который быстро увернулся. Великан прошелся дубинкой по земле, но Луффи запрыгнул на его руку и побежал по ней. Великан попытался сбить его ударом, но Луффи был слишком быстр. Он ухватился за шипастый браслет великана, затем за его шлем, вытягивая руку, чтобы набрать дистанцию. Ему удалось увернуться от шипа дубинки великана, прежде чем он снова ухватился за шлем, а затем прыгнул к Командору Морского дозора, вытягивая за собой руку.
"Гум-ГУУУУУУМ..."
Командор сначала, казалось, был шокирован, но затем усмехнулся, и прежде чем Луффи понял, что происходит, БАМ! Его внезапно ударил молот второго великана!
"Луффи!" - крикнул Зоро.
Отправившись к земле, Луффи отскочил и, сделав сальто, снова встал на ноги рядом с Зоро. Инстинктивно они обернулись и увидели, что есть третий великан, вооруженный мечом, который прыгал на них, заставляя их отпрыгнуть в сторону, когда он приземлился с оглушительным ТУД!
Луффи и Зоро оказались стоящими спиной к спине, окруженные великанами.
Командор смеялся над их усилиями.
"У вас, дураков, certainly много уязвимых мест, не так ли?" - усомнился он.
"Так их трое, да?" - спросил Зоро, зажимая Вадо Ичимондзи в зубах.
"Похоже, эти ребята будут нам мешать, не так ли?" - спросил Луффи, принимая боевую стойку.
Великан с молотом решил первым нанести удар по двум Соломенным Шляпам. БАМ! Он опустил на них свой молот, но им удалось увернуться, пока Луффи ухватился за великана с дубинкой и прыгнул к великану с молотом.
БАЦ! Вскоре он был сбит. Как только Луффи оказался на земле, великан с молотом попытался наступить на него, но резиновый человек едва увернулся.
Зоро, тем временем, оказался один на один с великаном с мечом.
"108 КАЛИБР ФЕНИКС!"
ВЖИК! Зоро нанес круговой сжатый воздухом удар по великану с мечом, который увернулся и ударил мечника своим собственным лезвием. Не успев оправиться, Зоро вскоре был поражен оружием великана с дубинкой и врезался в землю.
Того же результата Луффи добился с великаном с молотом, снова.
Казалось, что даже их объединенной силы недостаточно, чтобы победить трех великанов.
"Разве ты не говорил, что хочешь это назад?" - насмешливо спросил Командор, поднимая шляпу Луффи.
Зоро и Луффи пошатываясь поднялись на ноги.
"Не так уж и плохо, да?" - спросил Зоро.
"Черт," - выругался Луффи. - "У меня нет времени возиться с этими парнями!"
К этому времени Базз начал приходить в себя от воздействия Призматического Камня Моря. Хотя он все еще был слаб от полученных травм.
Когда великаны приготовились снова атаковать, внезапно раздался голос, пронзивший воздух.
"БААААААААЗЗЗ!"
Подняв голову, Луффи, Зоро, великаны и морпехи увидели нечто, похожее на «Тысячелетний Санни», летящий по воздуху!
"Санни?" - недоумевал Луффи.
На борту корабля Шнайдер взял штурвал, несмотря на все усилия Чоппера, который был в форме Хэви-пойнта, и Фрэнки оттащить его.
КРЯК! Санни вскоре приземлился в центре базы. Если бы он не был сделан из Адамового Дерева, он определенно был бы разрушен при приземлении.
"Черт возьми, дед!" - выругался Фрэнки на Шнайдера. - "Это было слишком безрассудно!"
"Боже мой," - сказал Брук. - "У нас тут довольно большой беспорядок, не так ли?"
Фрэнки, Брук, Сандзи, Близзард и Усопп спрыгнули с корабля.
"Луффи! Зоро!" - позвал Чоппер. - "Ребята, вы в порядке там внизу?"
Луффи и Зоро лишь улыбнулись.
Гав! Гав! - гавкнул Близзард, подбежал к Луффи, подпрыгнул и засыпал его лицо слюнявыми собачьими поцелуями, радуясь, что с ним все в порядке.
"Ха-ха-ха-ха-ха!" - засмеялся Луффи. - "Эй, Близзард! Ха-ха-ха-ха!"
Лизь! Лизь! Лизь! Близзард продолжал лизать его лицо.
"Л-ладно, ладно, приятель!" - сказал Луффи. - "Вниз! Вниз! Слезай! Я серьезно! Ты меня всего избаловал!"
Близзард уступил и спустился на все четыре лапы, заслужив поглаживание по голове от Луффи.
"Хороший мальчик," - похвалил он.
В этот момент Шнайдер упал с корабля, крича имя Базза, в то время как слезы катились из его глаз.
БУМ! Старик неуклюже приземлился в нескольких футах от ослабевшего Базза, который был удивлен, увидев, что его хозяин пришел искать его.
Из-за того, как он вел себя в последнее время, гибрид собаки-орла начал верить, что Шнайдер больше не хочет его.
"Мне так жаль, Базз!" - плакал Шнайдер, подбегая к своему канино-авианному другу. - "Это все моя вина!"
Он подъехал к Баззу на коленях и обнял его большую морду.
"Забудь о чертовой шляпе, Базз," - сказал Шнайдер, с насморком и залитыми слезами глазами. - "Это все на мне! Ты не бесполезен, в конце концов! Осознав, что ты все еще можешь сделать так много в своем преклонном возрасте, теперь я это понимаю!"
В этот момент слезы Шнайдера начали катиться из его глаз.
"Я просто... я просто...!" - Шнайдер в итоге подавился собственными словами, прежде чем начал нежно тереться носом о Базза.
Базз также обнаружил, что тщетно сдерживает слезы, пока его любимый хозяин обнимает его, понимая, что даже после всего этого времени он все еще любит его.
"Прости меня... напарник!" - рыдал Шнайдер.
Луффи и Близзард наблюдали, как двое мирятся, в какой-то мере видя в этой паре себя. Они только улыбнулись.
Однако сейчас было не время для сантиментов. Оставался еще вопрос о возвращении шляпы Луффи.
"Йо, Мохнатая голова," - дразняще сказал Сандзи Зоро. - "Я думал, ты где-то заблудился и плачешь."
"Что ты сказал, Бровь-мишень?" - усомнился Зоро.
"Я-я н-никогда не слышал о базе Морского дозора, в которой есть ВЕЛИКАНЫ!" - запинаясь, сказал Усопп, прячась за рукой Фрэнки.
"Что ж," - сказала Робин, - "похоже, командор держит шляпу Луффи."
"Тогда давайте поспешим забрать ее и убраться отсюда к черту!"
Луффи посмотрел направо и увидел, как к группе приближается Нами с Идеальным Погодным Посохом в руке.
"Нами?" - недоумевал Луффи. - "Откуда ты узнала, что мы будем здесь?"
"Дурак," - ответила Нами. - "Когда я услышала грохот от твоей битвы с орлом, я последовала за тобой, а затем дождалась подходящего момента, чтобы появиться, идиот."
Она подошла к Луффи и положила руку ему на плечо, заставив его покраснеть.
"Я знаю, что у тебя, наверное, достаточно сил," - сказала Нами, - "но на всякий случай, вот небольшая поддержка."
Чмок! Нами чинно поцеловала Луффи в губы, отчего его румянец стал еще краснее (и заставив Сандзи кипеть внутри). Затем она отстранилась и встала рядом с Робин.
Близзард усмехнулся при виде этого.
"Итак," - сказал Командор, - "все они решили просто собраться здесь одновременно, да? Очень хорошо. Ребята! Уничтожьте их всех! Не позволяйте ни одному из Соломенных Шляп покинуть это место живым!"
"Да, сэр!" - закричали морпехи.
ХЛОП! Луффи ударил кулаком о ладонь.
"Пошли!" - приказал он.
С криком согласия Соломенные Шляпы бросились в бой.
Сандзи и Близзард побежали вокруг великана с молотом, который атаковал своим фирменным оружием, но они увернулись от него.
Усопп выхватил свой Кабуто и оттянул рукоятки.
"Получай!" - сказал он. - "Верная Смерть: СУПЕР ЛИПКАЯ ЗВЕЗДА!"
ТВЯНЬ! ГЛЮП! Огромное липкое вещество прилипло к подошве ботинка великана с молотом, обездвижив его. Как только он оказался на одном колене, Фрэнки спрыгнул с его пятки сзади и взмыл в воздух.
"Мощный ПРАВЫЙ!"
БАМ! Он выстрелил правым запястьем в великана с молотом и обмотал его вокруг одного из рогов его шлема. Затем он начал использовать на нем атаку Оружейная Левая, пока раскачивался вокруг него, в то время как великан тщетно отмахивался от него.
"Твой противник здесь, тупица!" - крикнул Чоппер, убегая от великана с мечом. Однако прежде чем он смог атаковать, он почувствовал, как что-то схватило его за лодыжку. Он посмотрел вниз и увидел гигантскую руку, созданную из 100 меньших рук.
"Сьен Флёр!" - сказала Робин.
За спиной Робин Нами хитро усмехнулась.
КРРРРЗЗЗЗЗТ! БУМ! Над великаном с мечом сформировалось огромное темное облако, и его вскоре ударила молния.
Хорошо, что Робин отпустила его в последнюю минуту.
К этому времени Фрэнки закончил стрелять по великану с молотом, и настала очередь Брука. Скелет подпрыгнул на плечо великана, смеясь.
"Йо-хо-хо-хо! Здесь!" - хихикнул Брук, прежде чем спрыгнуть вниз.
БУМ! Что-то выстрелило в голову великана, но это не имело большого эффекта из-за его шлема. Выяснилось, что Усопп выстрелил в него Звездой Пороха. Как только Брук приземлился рядом с ним, двое трусов побежали от молота великана.
Тем временем великан с мечом стряхнул с себя шоковое переживание и посмотрел вниз, увидев... множество Нами. Одна даже стояла у него на плече.
"Можешь сказать, какая из них настоящая я?" - спросили клоны Нами все разом. - "Миражирующий Темп!"
Внизу Брук смеялся, бегая вокруг, едва уворачиваясь от молота великана.
БУМ! Усопп выстрелил в него еще одной Звездой Пороха.
"Тупица!" - крикнул он, убегая. - "Я здесь!"
Брук продолжал хихикать и убегать от атак великана с молотом.
У великана с мечом, похоже, была та же проблема с Нами. Каждый раз, когда он размахивал мечом, все, во что он попадал, были миражи.
"Сюда! Сюда!" - кричал Усопп великану с молотом, который ударил молотом по нему и Бруку, но они снова увернулись.
Не успели они опомниться, как БАМ! БАМ! Два великана в итоге ударили друг друга!
"Вперед, Зоро!" - крикнул Чоппер, прежде чем подбросить мечника к великанам.
"Диабль Жамб!" - крикнул Сандзи, прыгая сзади на плечо великана с мечом.
"108 Калибр...""Фламбаж...!"
"ФЕНИКС/ВЫСТРЕЛ!"
ВЖИК! БАХ! Атака Зоро и Сандзи достигла цели, выведя из строя двух великанов.
Теперь остался только один: тот, что с дубинкой.
Луффи заревел, бросаясь вперед.
Командор вздрогнул и отступил на шаг.
"Верни... МОЮ ШЛЯПУ!" - кричал Луффи.
Близзард подбежал перед Луффи, а затем лег на спину, подняв задние лапы вверх.
ВЖИК! Луффи прыгнул на лапы волка-пса и использовал их как трамплин, продвигаясь вперед.
Командор, однако, не собирался позволить ему выиграть так легко.
"'Шляпа' то, 'шляпа' се...!" - кипел он. - "Если тебе эта чертова вещь так нужна... ТО ИДИ И ЗАБЕРИ ЕЕ, САМ!"
БРОСОК! Он швырнул шляпу Луффи за себя... по направлению к морю!
Луффи ахнул, в то время как Командор усмехнулся.
"Я выиграл," - прошептал он.
Большая ошибка, приятель, - подумал Близзард. - ОЧЕНЬ большая ошибка!
"ЧЕРТ ТЕБЯ ПОБЕРИ~!" - заревел Луффи. - "Передача... ТРЕТЬЯ!"
ФУУУП! Он укусил себя за большой палец и начал нагнетать воздух в свои кости, заставляя свою руку стать гигантской.
"Гум-ГУУУУУУМ..."
Великан поднял свою дубинку, готовясь атаковать.
"ГИГАНТСКИЙ ПИСТОЛЕТ!"
БАЦ! Дубинка великана столкнулась с гигантским кулаком Луффи.
"РРРАААААААГГХХ~!" - ревел Луффи, вдавливая кулак в дубинку, полностью разрушая ее, а также прижимая великана к воротам позади него.
Когда огромный кусок дубинки полетел в сторону Командора, мужчина показал свое истинное лицо и трусливо повернулся, чтобы сбежать, оставив свое пальто позади, только чтобы в итоге быть раздавленным.
БАХ! Луффи ударил великана прямо в ворота, заставив их треснуть.
"Эй, Луффи!" - позвала Нами. - "Не переусердствуй!"
ПШШШШШШ! Весь воздух из руки Луффи начал выходить через его рот, отправляя его лететь через стену... к океану!
"Л... Луффи направляется к океану!" - крикнула Нами.
Усопп ахнул.
Этот кретин! - подумал Близзард.
"Он что, пытается догнать шляпу?" - усомнился Зоро.
ВЗМАХ! ВЗМАХ! Теперь, когда ворота были разрушены, вода из моря начала поступать внутрь и затоплять это место.
"Эм, эй," - сказал Усопп. - "Разве мы все не в жопе, если останемся здесь намного дольше?"
В этот момент Базз начал вставать на лапы.
"Базз!" - сказал Шнайдер. - "Не перенапрягайся! Превратись обратно в собаку, чтобы я мог тебя нести."
Базз посмотрел на Шнайдера, а затем на Близзарда, который подошел к нему с ухмылкой, на которую Базз ответил взаимностью.
Гав! - гавкнул Базз Шнайдеру, который, казалось, был озадачен, но затем улыбнулся и кивнул головой.
Ухмылка Близзарда стала еще шире.
ВЗМАХ! Вода хлынула внутрь, и все были вынуждены эвакуироваться как можно быстрее.
"Все, на Санни, быстро!" - крикнул Фрэнки.
Остальные Соломенные Шляпы быстро последовали его примеру и побежали к Санни так быстро, как только могли.
"Пошли, мистер Шнайдер!" - позвал Чоппер, пробегая мимо него. - "Вы тоже! На корабль!"
"Верно!" - согласился Шнайдер, прежде чем последовать за ним.
Уменьшившийся Луффи все еще летел по воздуху над морем. Как только воздух полностью покинул его, он вскоре увидел то, за чем гонялся все это время: свою шляпу.
"Отлично!" - сказал Луффи. - "Вот она!"
Луффи бросился за своей драгоценной шляпой, и в своем нынешнем состоянии он не мог вытянуть руки, чтобы дотянуться до нее, поэтому ему пришлось просто пытаться схватить ее, как только он подберется достаточно близко. Однако каждый раз, когда он пытался, шляпа продолжала ускользать от него. Он попытался в последний раз, но прежде чем успел, начал падать в океан.
"Нет!" - крикнул Луффи. - "Моя шляпа~!"
ФУУУМП! Луффи приземлился на что-то. На что-то мягкое и пернатое.
Опустив взгляд, он увидел, что это был Базз в форме орла!
"Это ты!" - сказал Луффи.
ГАВ! - гавкнул Базз, и Луффи ухмыльнулся.
"Вперед!" - приказал он.
Базз набрал скорость, неся Луффи с собой, расстояние между ними и шляпой последнего сокращалось, и прежде чем Луффи опомнился, он наконец воссоединился со своей драгоценной шляпой!
"Да!" - сказал Луффи. - "Наконец-то!"
С этими словами Базз улетел с Луффи на спине, а «Тысячелетний Санни» последовал за ними.
Ура! Луффи вернул свою шляпу!


    Эпилог

    Закат.
Соломенные Шляпы, а также Шнайдер и Базз довольно долго отдыхали после событий дня. Когда они нашли корабль Шнайдера, они поняли, что пришло время прощаться.
"Черт возьми, Базз," - выругался Шнайдер, гладя Базза, который был в своей гибридной форме. - "Посмотри на себя, делаешь такие безрассудные вещи!"
Скулеж! Базз взвизгнул.
"Но знаете, сэр," - сказал Брук, - "вы выглядите удивительно здоровее, не правда ли?"
"Да, знаю," - согласился Шнайдер. - "Довольно странно, как я просто перестал кашлять кровью, а?"
"Теперь, когда вы упомянули об этом, мистер," - сказал Чоппер, залезая в карман, - "это выпало изо рта, когда вы выбежали из лазарета."
БЛЕСК! Чоппер показал, что предметом был изогнутый вилка.
Шнайдер ахнул.
"Эй!" - сказал он. - "Теперь я вспомнил!"
Флешбек
Шнайдер ел большую тарелку лапши с двумя вилками. Однако, когда он схватил бутылку дешевого вина, он не осознавал, что у него закрыты глаза, и что, когда он ел лапшу, он случайно съел и вилку, которая была у него в правой руке!
"Это та вилка, которую я думал, что потерял на прошлой неделе, когда ел спагетти!"
Конец флешбека
"Похоже, она вызвала кровотечение, когда застряла у вас в горле," - сказал Чоппер.
"Что?" - усомнился Шнайдер. - "И это все? БА-ХА-ХА-ХА-ХА-ХА!"
"Ты должен был это знать, старик," - пробормотал Усопп.
"Боже мой," - сказала Нами. - "Насколько же беспечными могут быть эти парни? Они ведут себя так, даже после того беспорядка, через который мы только что прошли."
"Это же нормально, не так ли?" - спросила Робин. - "В конце концов, наш капитан вернул свою шляпу."
"Правда," - согласилась Нами. - "И не только это, но он снова вернулся к своему прежнему состоянию." Она положила голову на ладонь, вспоминая поцелуй, который Луффи подарил ей после того, как она починила его шляпу.
"Даже так," - сказал Фрэнки, сидя на скамейке перед штурвалом, - "кто бы мог подумать, что собака может превратиться в орла, съев Дьявольский Плод?"
"Птичье-Птичья Модель: Орёл, кажется, так она называется," - сказала Робин.
ПШЕЛК! ПШЕЛК! Слышен звук взмахов крыльев. Базз в форме орла поднялся с палубы со Шнайдером на спине. Двое полетели к своему кораблю и приземлились на верхней палубе.
Они посмотрели на гальюнную фигуру «Тысячелетнего Санни», где отдыхали Луффи, чья шляпа вернулась на свое законное место, и Близзард.
"Соломенная Шляпа!" - позвал Шнайдер.
"М-м?" - промычал Луффи, поднимая вместе с Близзардом головы.
"Извини, что побеспокоил тебя," - сказал Шнайдер.
"Что?" - спросил Луффи. - "Вы, ребята, уже уходите?"
"Ага," - ответил Шнайдер. - "Я думаю снова попробовать заняться пиратством с Баззом, вот этим парнем. Верно, Базз?"
Гав! - гавкнул Базз, вернувшийся в свою собачью форму, весело виляя хвостом.
"Если мы встретимся снова," - сказал Шнайдер, - "не жди, что мы будем с тобой церемониться, понял?"
"Да!" - сказал Луффи. - "Мы примем ваш вызов в любое время! Верно, Близзард?"
Гав! - гавкнул Близзард в знак согласия.
Шнайдер усмехнулся, прежде чем направиться к штурвалу.
"Увидимся," - сказал он.
Базз уже собирался последовать за ним, но тут...
ГАВ! - гавкнул на него Близзард.
Базз посмотрел на волка-пса, который осклабился, показывая зубы, на что Базз ответил взаимностью.
"Базз!" - позвал Шнайдер. - "Чего ты ждешь? Пошли!"
ГАВ! - гавкнул Базз, прежде чем побежать за ним.
Паруса были распущены, и вскоре Шнайдер и Базз были готовы отплыть.
"Готов отправиться, Базз?" - спросил Шнайдер.
Гав! - гавкнул Базз.
Итак, Шнайдер и Базз отплыли вместе, но не прежде, чем произнести эти последние прощальные слова.
"Соломенная Шляпа!" - позвал Шнайдер.
"М-м?" - промычал Луффи с вопросом.
"Ты береги эту свою шляпу!"
ГУУУУУУУУУУУ~! - завыл Базз.
Пауза.
Затем Луффи усмехнулся и хихикнул.
"Будь уверен, что так и будет!" - сказал он.
КОНЕЦ
От переводчика: Переводил дядька Фольга. ЙОХОХОХО!
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